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m TITAN KOPMYC METAJITIMYECKMN LLYPB-X/X-1 IP31

KpaTkoe pykoBOACTBO N0 aKcnayaTaumm

OcHoBHble cBepieHus 00 uspenun

Kopnyc meTtannunyecknin LLLYPB-X/XX-1 IP31 cepun TITAN ToBapHoro 3Haka IEK (nanee —
KOpMycC) NpefHa3HavYeH ofis fanbHenwen cOopkm HU3KOBOBTHBIX 1 CNaBOTOYHbIX LLIMTOB YH4ETHO-
pacnpenenuTensHOro Tuna.

Kopnyc nomkeH ycTaHaBnMBaTbCs B MOMELLLEHMSX C HEB3PbLIBOOMACHOM CPenoit, He coaepXaluen
TOKOMPOBOASLLEN NbIIN U XMMUYECKU aKTUBHBIX BELLLECTB.

YcnoBus akcnayataumu:

— TemnepaTypa oKpyxaioLero Bo3ayxa: ot MmuHyc 60 °C o nntoc 40 °C;

— OTHOCUTESNbHAsA BAAXHOCTb BO34yxXa (CpeaHerofoBoe 3HavyeHue) — 75 % npm temnepatype
nntoc 15 °C. lonyckaeTtcs BnaxHocTb 98 % npu temnepatype nntoc 25 °C.

Kopnyc BbinyckaeTcst no TexHnyeckmum ycnosmsam YKM.001.2015 TY.

TexHuveckue AaHHbIe

OCHOBHbIE TEXHMYECKME XapakTEPUCTUKM NPUBEAEHbI B Tabnuue 1.

PacnonoxeHne n pasmep 3amLLL2EMOro NPOCTPaHCTBA COOTBETCTBYIOT rabapuTHbLIM
pasmepam koprnyca.

MapameTpbl, XapakTepuaytoLme cnocobHOCTb paccenBaTb TEMNOBYIO SHEPI IO, MPEeACTaBNEHb!
B Tabnuue 2.

Kopnyc cBapHO MeTanimyeckunii ¢ NoJIMMEPHbIM 3aLUUTHBIM NOKPbITUEM.

HwXHAS NOBEPXHOCTb KOPMyca MMeET OKHa AJ1si BBOAA NPOBOAOB.

[lBepua kopnyca 3anMpaeTcsi Ha 3aMOK.

BHyTpu kopnyca yctaHoBneHbl: perikv Tmuna TH35-7,5 no FOCT IEC 60715 ona cooTBETCTBYIO-
LLIero KoIM4ecTBa a1eKTpoannapaToB, aNeMeHTbl 4ns kpennenus wiH N n PE, onepatnBHas naHesb.

KomnnekTtHoCTb
KomnnekT nocTaBku npuseneH B Tabnuue 3.

Mpaeuna n ycnoeus a¢dpekTBHOro U 6e30NacHOro MCNOJIbL30BaHUS

Mepbl Ge3onacHoCTH

Bce paboThbl M0 MOHTaXy HU3KOBOJIbTHOIO KOMIIEKTHOro ycTponcTea (HKY) nonxHbl
Npon3BOAUTLCS CreunanbHO 06y4eHHbIM MEPCOHAIOM B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUAMU
HOPMAaTUBHO-TEXHNYECKOM IOKYMEeHTauumn B 061acTn 31eKTPOTEXHUKM.

OcHOBHYI0 3alMTy 06ecneynBaeT 060s104Ka, KOTOPas MPY HOPMasbHbIX YCIIOBUSIX UCKITIOYAET
KOHTAKT C OMacHbIMM 4acTAMM, HAXOAALLMMUCS NOL HANPSXKEHNEM, N ABASETCS YaCTbiO LIEnn
3aLUKnThI.

HenpepbIBHOCTb LENY 3aWwmMTbl OT NOPaXEHWS 3/IEKTPUYECKMM TOKOM obecnevrBaeTcs
HaZEXHbIM KOHTaKTOM MEXAy YacTamu wkada n npucoeguHeHnem wkada K 3amTHOMY
NMPOBOAHNKY.

MpoBepky Lenel 3awmuTbl JOJIXKEH NMPOBECTU U3rOTOBUTESIb HU3KOBOJIbTHOIO KOMIMJIEKTHOIO
yCcTpoiicTBa. TEMIOBLIE U AHAMUYECKMe Harpy3kn, KOTopble BO3MOXHbI Ha MecTe ycTaHoBku HKY,
LOJIXEH NPOBOAUTbL N3rotoBuTesnb HKY.

Mpu 06HapyXXeHNN HEMCNPaBHOCTM He3amMenJITeNIbHO NPEKPaTUTb IKCrJTyaTaumio n3genvs.

Mpu 06HapyXeHNN HENCNPaBHOCTM BO BPEMS FaPaHTUINHOIO Cpoka HEOBX0AUMO 0BpPaTUTLCS
B OpraHm3aumto, rae 6bi10 npruobpeTeHo nspenve, Unn B NpeAcTaBUTENbCTBO.

Mpwv 06HapyXeHNN HEUCNPABHOCTM MOC/IE rAPaHTUINHOIO Cpoka HEOBXOAUMO NPON3BECTU
3aMeHy Kopryca Ha NoA06GHOE UK C YIyHLLIEHHbIMU XapakTepucTKamMu.

MpaBuna MoHTaxXa

M3Bneyb KOpryc 13 ynakoBKW, NMOJIOXUTb HA POBHYIO FOPU30HTasIbHYO MOBEPXHOCTb.

OTKpbITb ABEPLY KOPMYyCa, CHATb ONEPATMBHYI, 3aTEM MOHTAXHYIO MaHENN.
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YCTaHOBUTL KOPMNYC B HULLY U HAOEXHO 3aKPENUTb ero.

3a4MCTUTb O OCHOBHOMO MeTasia 1 NoKPbITb HENTPASIbHOM CMa3K0oM KOHTaKTHbIE MOBEPXHOCTH
y3/10B 3a3eMIeHNs.

YcTaHoBUTbL Tpebyemyio anekTpoannapaTypy U KOMMIEKTYIOLLME BHYTPY Kopryca.

[lns ycTaHOBKM B METAJINIOKOPIYCa PeKOMEHAYETCS crieaytollee 060pyaoBaHne:

— MoAyfbHOoe 060pyaoBaHVe C BO3MOXHOCTbIO kpenneHus Ha DIN-peliky: aBTomaTnyeckune
BbIKJTIOYATENN 19 3aLUMTbI OT CBEPXTOKOB; BbIK/TIOYATENIM aBTOMaTUYECKNE, yNpaBisgemble
onddepeHLmanbHbiM TOKOM, CO BCTPOEHHOW / 63 BCTPOEHHOM 3aLLMThl OT CBEPXTOKOB,
BbIKJIlOYATENN HAarpPy3Ku;

— LWMHbI and nogkntovyeHus nposoaHnkos L, N, PE, PEN;

— WKHbI coeamHnTenbHblie Tuna PIN, FORK;

— npyroe o60pyaoBaHmne 3aLnThbl U yNpaBieHnst 31eKTPOyCTaHOBKaMM C BO3MOXHOCTbLIO
kpenneHusa Ha DIN-peliky;

— CHETYUKMN BNEKTPOIHEPTUN.

Haknentb 3Haku «3a3emMneHne» BHyTPY KOpnyca psaoMm ¢ y3namm 3asemieHms, «OCTOpoXHO!
DnekTpuyeckoe HanpsXXxeHne» — Ha ABepLy.

YCTaHOBUTb MOHTAXHYIO MaHesb B KOPMYC U BbINOJHUTb BHYTPEHHME 3NIEKTPUYECKNE
COoeaNHEeHUs.

MoaxknoyYnTL BBOAHBbIE N OTXOOALLME MPOBOOHVIKN.

YCTaHOBUTbL ONEPaTUBHYIO NaHEeNb.

Haknentb MapKnMpoBO4HYO 3TUKETKY 1 NPOMapKMpPOBaTh rPynmbl.

3akpbITb Ha K04 ABEPLY Kopnyca.

TpaHcnopTMpoBaHue, XxpaHeHue U yTUaIM3aums

TpaHcnopTMpoBaHMe Kopryca AonyckaeTcs tobbiM BUAOM KPbITOro TpaHcnopTa, obecneyn-
BAIOLLMM 3ALUNTY OT MEXAHNYECKNX MOBPEXAEHNI, 3arpa3HEHNs, MONagaHns BAaru n npsMoro
COJIHEYHOr O CBETA, NPM TEMMepaType okpyxatoLero Bosayxa oT muHyc 50 °C o nntoc 50 °C.

XpaHeHuve koprnyca OCyLLECTBASETCS B YNIAKOBKE N3rOTOBUTENS B 3aKPbITbIX MOMELLEHNSIX
C eCTECTBEHHOW BEHTUIALMEN NPK TEMMNepaType OKPYXKaloLero Bo3ayxa ot MuHyc 50 °C
0o nntoc 50 °C 1 oTHOCUTENbHOW BIAXHOCTU He 6onee 75 % npu Temnepatype nnoc 15 °C.
JonyckaeTtcst BnaxHocTb 98 % npu temnepatype 25 °C.

[Mocne BbIBOAA 13 aKcnyaTaummn nsgenme yTmamanpyeTcs Kak MeTanindyecknin 1oMm.

Cpok cnyx0bl U rapaHTUN U3rOTOBUTENS

[apaHTUIHbIA CPOK 3KCMnyaTaumm kopnyca — 3 roga co AHS NPOAaXu nNpun cobntoaeHnn
noTpedbuTenem ycrnoBuii aKCnyaTaumm, XpaHeH!s!, TPAHCNOPTUPOBAHKS U MOHTaxa.

Cpok cnyx6bl kopnyca — 15 neT. Mo ncteyeHmn cpoka cnyxobl U3genme yTmnmanposBaTb.

TTITAN FLUSH-MOUNTED METAL
METER ENCLOSURE IP31

Basic information on the product

Flush-mounted metal meter enclosure IP31 TITAN series of the IEK trademark (hereinafter
referred to as the enclosure) is designed for further assembly of telecommunication and low-current
switchboards of the distribution type.

The enclosure must be installed in rooms with a non-explosive environment that does not
contain conductive dust and chemically active substances.
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Operating conditions:

— ambient air temperature: from minus 60 °C to plus 40 °C;

— relative humidity of the air (average annual value) is 75 % at a temperature of plus 15 °C.
A humidity of 98 % is allowed at a temperature of plus 25 °C.

Technical data

The main technical characteristics are given in the table 1.

The location and size of the protected space correspond to the overall dimensions of the
enclosure.

The parameters characterizing the ability to dissipate thermal energy are presented in the table 2.

The enclosure is a welded metal structure with a polymer protective coating.

The lower surface of the enclosure has holes for entering wires.

The door of the enclosure is locked with a lock.

Inside the enclosure the following elements are installed: TN35-7.5 T-shaped guide according
to the IEC 60715 for the appropriate number of electrical devices, elements for mounting N and PE
tires, operational panel.

Completeness of set
The scope of delivery is shown in the table 3.

Rules and conditions for effective and safe use

Safety measures

All works on the installation of a low-voltage package module (LWPM) must be carried out by
specially trained personnel in accordance with the requirements of regulatory and technical
documentation in the field of electrical engineering.

The main protection is provided by the enclosure which under normal conditions excludes
contact with dangerous parts that are under voltage, and is a part of the protection circuit.

The continuity of the electric shock protection circuit is ensured by a reliable contact between
the cabinet parts and the connection of the cabinet to the protective conductor.

The manufacturer of the low-voltage package module e must check the protection circuits.
Thermal and dynamic loads that are possible during the installation site of the LWPM, should be
carried out by the manufacturer of the LWPM.

If a malfunction is detected, immediately stop using the product.

If a malfunction is detected during the warranty period, it is necessary to contact the
organization where the product was purchased or the representative office.

If a malfunction is detected after the warranty period, it is necessary to replace the enclosure
with a similar or improved characteristics.

Installation rules

Remove the enclosure from the package, put it on a flat horizontal surface.

Open the enclosure door, remove the operational panel and than the mounting panel.

Install the enclosure in the niche and secure it securely.

Grind up to the base metal and cover the contact surfaces of the grounding nodes with neutral
grease.

Install the required electrical equipment and accessories inside the enclosure.

The following equipment is recommended for installation in the metal enclosure:

— modular equipment with the possibility of mounting on DIN rail: circuit breakers for overcurrent
protection; automatic switches controlled by differential current with built-in/ without built-in
overcurrent protection, load switches;

— buses for connecting L, N, PE, PEN conductors;

— connecting PIN, FORK type buses;

— other equipment for protection and control of electrical installations with the possibility of
mounting on DIN-rail;

— electricity meters.

Stick the signs "Grounding” inside the enclosure next to the grounding nodes, and the signs
"Caution, Electrical voltage™ — on the door.
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Install the mounting panel into the enclosure and perform internal electrical connections.
Connect the input and output conductors.

Install the operational panel.

Stick a marking label and mark the groups.

Close the enclosure door.

Transportation, storage and disposal

Transportation of the enclosure is allowed by any type of roofed transport that provides
protection from mechanical damage, contamination, moisture and direct sunlight, at ambient
temperatures from minus 50 °C to plus 50 °C.

The enclosure is to be stored in the manufacturer's packaging in closed rooms with natural
ventilation at an ambient temperature of minus 50 °C to plus 50 °C and a relative humidity of no more
than 75 % at a temperature of plus 15 °C. A humidity of 98 % is allowed at a temperature of 25 °C.

After decommissioning, the product is to be disposed of as scrap metal.

Service life and manufacturer's warranty period

The warranty period of the operation of the enclosure is 3 years from the date of sale, provided
that the consumer complies with the rules of installation, operation, transportation and storage.

The service life of the enclosure is 15 years. After the end of the service life, dispose of the
product.

m TITAN JASYRYN ORNATUGA ARNALGAN
ESEPTEGISTIN MATELL KORPUSY IP31

Buiym turaly negizgi malimetter

|IEK tauar belgisinifi TITAN serii jasyryn ornatuga arnalgan eseptegistiii matell korpusy IP31
metall korpus (bldan ar1 — korpus) taratu tlgisindegi tomen véltty jane témen voéltty esepteu-taratu
galgandaryn odan ari qarastyruga arnalgan.

Korpus jarylysqa qauipti emes, qiramynda tok 6tkizetin safi men himialyq belsend zattar joq ui-
jailarda ornatyluy tiis.

Paidalanu sarttary:

— gorsagan orta temperaturasy: minus 60 °C-den plus 40 °C-ge deiln;

— salystyrmaly aua ylgaldylygy (ortasa jyldyq méni) — plus 15 °C temperaturada 75 %. Plis 25 °C
temperaturada 98 % ylgaldylyqqa raqgsat etiledi.

Tehnikalyq derekter

Negizgi tehnikalyq sipattamalary 1-kestede keltiriigen.

Qorgalatyn kefiistiktifi ornalasuy men mélseri korpustyf jalpy lsemderine séikes keled.

Jylu energiasyn taratu qabiletin sipattaityn parametrler 2-kestede keltiriigen.

Polimerlik qorganys jabyny bar danekerlengen metall korpus.

Korpustyfi tdmengi betinde symdardy engizuge arnaldan terezeler bar.

Korpustyfi esigi qllyppen jabylady.

Korpustyf i1sinde ornatylgan: IEC 60715 saikes TN35-7,5 Uilgili sereler, elektr qarylgylaryny tiisti
sany usin, N jane PE sinalaryn bekituge arnalgan elementter, jedel panel.

Jinagtalym
Jetkizu jiyntygy 3-kestede keltiriigen.
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Tiimdi jane qauipsiz paidalanu erejeleri men sarttary

Qauipsizdik saralary

Toémen voltty jiyntyq qarylgyny (TJQ) montajdau boiynsa barlyq jimystardy elektrotehnika
salasyndagy normativtik-tehnikalyq qdjattamanyf talaptaryna saikes arnaiy oqytylgan personal
jurgizui tirs.

Negizgi gorgaudy qabygsa gamtamasyz etedi, qabygsa galypty jagdaida quattalgan gauipti
béliktermen janasudy boldyrmaidy jane qorganys tizbeginifi béligi bolyp tabylady.

Elektr togynyf soguynan gorgau tizbeginifi Gzdiksizdigi skaftyf bolikterr arasyndagy senimdi
bailanyspen jéne skaftyfi qorganys 6tkizgiske gosyluymen gamtamasyz etiledi.

Qorgau tizbekterin tekserudi témen véltty jiyntyq qarylgyny daiyndausy jirgizui tiis. TJQ ornatu
ornynda yqtimal jylu jane dinamikalyq juktemelerdi TJQ daiyndausy jurgizui tis.

Aqau tabyldan jagdaida, buiymdy paidalanudy tez arada togtatu qajet.

Eger kepildik merzimi kezinde aqaulyq anyqtalsa, buiym satyp alyndan Giymga nemese 6kildikke
habarlasu qajet.

Eger kepildik merziminen keiin aqaulyq anyqtalsa, korpusty Ggsas nemese sipattamalary
jagsartylgan bliymga auystyru gajet.

Montajdau erejelen

Qaptamadan korpusty alyfiyz, tegis kéldenefi betke qoiyfyz.

Korpustyfi esigin asyfiyz, jedel, sodan keiin ornatu panelin sesip alyfyz.

Korpusty quysqa ornatyfiyz jane ony myqtap bekitifiiz.

Negizgi metalga deiin tazalau jane jerge taiygtau toraptarynyf janasatyn betterin beitarap
mailaumen jabu kerek.

Qaijetti elektr apparaturasyn jéne korpus i1sindegi jinagtausylardy ornatu qgajet.

Metall korpusqa ornatu Usin, kelesi jabdyq Gsynylady:

— DIN-serege bekitu mimkindigi bar moduildik jabdyq: asqyn toktan gorgauga arnalgan avtomatty
ajyratqystar; differensialdy toktan basgarylatyn, asqyn toktan kiriktirilgen/kiriktiriimegen qorganysy bar
avtomatty ajyratqystar, jukteme ajyratqystary;

—1, N, PE, PEN 6&tkizgisterin qosuga arnalgan sinalar;

— PIN, FORK dlgili qosqys sinalar;

— DIN-serege bekitu mimkindigi bar elektr gondyrgylaryn qorgau jane basgarudyf basqa
jabdygtary;

— elektr energiasyn eseptegister.

"Jerge thiygtau" belgilerin korpustyf 1sine jerge taiyqtau toraptarynyi janyna, "Abailafiyz! Elektr
kerneul" belgisin esikke japsyryfiyz.

Montajdau panelin korpusqa ornatyfiyz jane i1ski elektr qosylystaryn oryndafyz.

Kiris jane sygys o6tkizgisterdi qosyfiyz.

Jedel paneldi ornatyfiyz.

Tafibalau zatbelgisin japsyryfiyz jane toptardy belgilefiiz.

Korpustyfi esigin kiltpen qalyptafiyz.

Tasymaldau, saqtau jane kidege jaratu

Korpusty tasymaldauga minus 50 °C-den plis 50 °C-ge deiingl qorsagan aua temperaturasynda
mehanikalyq zagymdanudan, lastanudan, ylgaldan jéne tikelei kiin séulesinen gorgaudy gamtamasyz
etetin jabyq koliktifi kez kelgen tirimen jol beriledi.

Korpusty sagtau minus 50 °C-den plis 50 °C-ge deiingl gorsagan aua temperaturasynda jéne
75 %-dan aspaityn salystyrmaly ylgaldylyqta, pliis 15 temperaturada tabigi jeldetkisi bar jabyq Ui-
jailarda daiyndausynyfi qaptamasynda jlizege asyrylady. 25 °C temperaturada 98 % ylgaldylyqqa
rigsat etiledi.

Paidalanudan sygaryldannan keiin baiym metall synydy retinde kddege jaratylady.

Qyzmet etu merzimi jane daiyndaugynyi kepildikter

Korpusty paidalanudyf kepildik merzimi — titynusy paidalanu, saqtau, tasymaldau jane
montajdau sarttaryn sagtagan jagdaida, satyldan kiininen bastap 3 jyl.

Korpustyf qyzmet etu merzimi — 15 jyl. Onyf qyzmet merzimi étken sofi, bliymdy kadege jaratu kerek.
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OCHOBHi BiOMOCTi Npo BUPIO

Kopnyc metanesuin LLLYPB-X/XX-1 1P31 cepii TITAN ToproensHoi mapku IEK (aani — kopnyc)
NPU3Ha4YeHWin A5 NOJANbLLIONO MOHTaXY HU3bKOBOIbTHUX Ta CNaBOTOYHMX LUMTIB 0BNIKOBO-
PO3MOAiNIbHOrO TUMy.

Kopnyc noBMHEH BCTAHOBIOBATUCS B MPUMILLEHHSX 3 HEBUOYXOHEDE3MEYHNM CEPENOBULLEM,
O HE MICTUTb CTPYMOMNPOBIOHOIO MY Ta XiMiYHO aKTUBHUX PEYOBUH.

YMoBUM ekcnnyaTaulii:

— TeMnepaTtypa HaBKONIMLLIHLOrO NMOBITPS: Bif MiHyc 60 °C no nntoc 40 °C;

— BiJHOCHA BOJIOriCTb NOBITPS (CepeaHbopidHe 3Ha4YeHHs) — 75 % 3a Temnepatypu nntoc 15 °C.

JonyckaeTbes Bonoricte 98 % 3a Temnepatypu ntoc 25 °C.

Kopnyc BunyckaeTtbes 3a TexHidyHumn ymosamu YKM.001.2015 TY.

TexHi4Hi xapaKTrepnucTuku

OCHOBHI TEXHIYHI XapaKTePUCTUKU HaBeaeHi y Tabnuui 1.

Po3TallyBaHHs Ta po3Mip NPOCTOpPY, LLIO 3aXMLLAETLCS, BiANoBiAaloTb rabapuTHUM po3mMipam
Koprnycy.

MapameTpu, Lo XapakTepu3ayoTb 30aTHICTb PO3CilOBATV TEMJIOBY EHEpPrito, HaBeaeHi y Tabnuui 2.

Kopnyc 3BapHUiA MeTaneBuii i3 NOAIMEPHUM 3aXUCHUM NOKPUTTAM.

HwXHs NOBepPXHS KOPNYCYy Mae OTBOPW A7 BBEAEHHS MPOBOAIB.

JlBepusaTa Koprnycy 3aMMKaloTbCs Ha 3aMOK.

YcepenuvHi kopnycy BCTaHoBNeHi: penkn Tuny TH35-7,5 3rigHo ACTY EN 60715 ana signosigHoi
KiNbKOCTI enekTpoanaparTiB, enemeHTu gns kpinneHHs wuH N 1a PE, onepaTtrBHa naHesnb.

KomnnextHicTb
KomnnekT noctaBku HaBeaeHo y Tabnumui 3.

Mpaeuna Ta ymoeu epeKTMBHOro Ta 6€3Ne4YHOro BUKOPUCTaHHS

3axoam G6e3neku

Yci po60TK 3 MOHTaXy HU3bKOBOJIbTHOIO KOMMIEKTHOro npuctpoto (HKIM) noBuHHI
BMKOHYBATMUCS CnewjiasibHO HAaBYEHVM NepPCOoHaNoM BiAMNOBIAHO 40 BUMOT HOPMATUBHO-TEXHIYHOI
LOKYMEHTALi B rany3i eneKkTpoTeEXHIKN.

OcHoBHUI 3ax1CT 3abe3ne4vye 060/10HKa, sika 3a HOPManbHUX YMOB BUKJIIOHYAE KOHTAKT i3
Hebe3NeyHMI YacTUHaMMU, LLLO 3HAXOAATLCS Mif, HANPYrok, | € YaCTUHOK KOoJa 3axuCTy.

BeanepepBHiCTb KoNla 3axXMCTY Bifl ypaXKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM 3a6e3nedvyeTbes
HaAiiHMM KOHTaKTOM MidX YacTuHamu wadwu Ta NnpuegHaHHAM Wwadu A0 3aXMCHOMO NPOBIAHMKA.

MepeBipky Kin 3ax1McTy NOBMHEH 34iACHUTY BUPOOHUK HU3bKOBOSBTHOIO KOMMIEKTHOIO
npucTpoto. Tennosi Ta AMHaMIYHI HaBaHTaXEHHS, aKi MOXJIMBI Ha MicLi BcTaHoBneHHa HKI, mae
npoBoanTy BUpPoOHMK HKIT.

Y pasi BUSBNEHHS HECNPABHOCTI HEranHO NPUMNMHNTX eKcrlyaTaLiio BUpooy.

Mpwn BUSIBNEHHI HECNPABHOCTI Mif, Yac rapaHTinHOro CTPOKY HEOOXiAHO 3BEPHYTUCS A0
opraHizauii, ae 6yno npuadaHo BMPIO, Y1 NPeacTaBHULITBO.

[Mpu BUSIBNEHHI HECNPaBHOCTI MiCNs rapaHTIMHONO CTPOKY HEOOXiAHO NPOBECTW 3aMiHy KOpPMyCy
Ha nofibHMin abo 3 NOKpPaLLEHUMU XapPaKTEPUCTUKAMM.

MpaBuna MoHTaxXy

[JictaTtn Kopnyc i3 ynakoBKW, NOKNACTX Ha PiBHY FOPU30HTaIbHY NOBEPXHIO.

Biokputn asepudata Kkopnycy, 3HATU OnepaTuBHY, NOTIM MOHTaXHY NaHesb.

BcTaHOBUTN KOPMYC Y Hilly Ta HAAIMHO 3aKPiNUTK MOro.
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3a4ncTnTN 40 OCHOBHOIO METasy Ta NOKPUTU HEATPASIbBHUM MaCTUIOM KOHTaKTHI MOBEPXHI
BY3/1iB 323E€MJIEHHS.

BcTaHoBUTM HEOOXIAHY enekTpoanapaTypy Ta KOMMIEKTYo4i ycepeanHi Koprycy.

[lna BCTAHOBMEHHSI B METaNIOKOPNYCU PEKOMEHAYETLCS HACTYNHE 00NafHaHHS:

— MopayJfibHe 061aiHaHHS 3 MOXIMBICTIO KpireHHst Ha DIN-peliky: aBToMaTUYHI BUMMKaYi Ans
3axuUCTy Bif, HAACTPYMIB; BUMMKAYi aBTOMATMYHI, KEPOBaHi AMdepPEHLINHMM CTPYMOM, 3
BOynoBaHMM/6e3 BOYO0BAHOIO 3aXMCTY Bifl HAACTPYMIB, BUMMKAYi HABAHTAXKEHHS;

— WKWHK onsa nigknoydeHHsa npoigHukis L, N, PE, PEN;

— wuHKM 3'egHyBanbHi Tuny PIN, FORK;

— iHWe 06nagHaHHS 3aXUCTY Ta KEPYBAHHS €N1EKTPOYCTAHOBKAMMU 3 MOX/IUBICTIO KPIiNJIEHHS
Ha DIN-periky;

— NIYNNBHUKN ENEKTPOEHEPTII.

HakneiTu 3Hakn «3asemneHHs» BcepeayviHi Koprycy nopys i3 By3namm 3a3eMIeHHs,
«ObepexHo! EnekTpuyHa Hanpyra» — Ha ABepLsTax.

BCTaHOBUTM MOHTaXHY MaHesb Y KOPryc Ta BUKOHATU BHYTPILLHI eNeKTPUYHI 3'€AHaHHS.

MigknoynTn BXigHI Ta BioxiaHi NPOBIAHNKN.

BcTtaHoBUTY onepaTuBHY NaHenb.

Hakneitu mapkyBanbHy eTUKETKY Ta MPOMapKyBaTu rpynu.

3a4nHUTK Ha K04 ABepLsTa KOpMnycy.

TpaHcnopTyBaHHs, 30epiraHHs Ta yTunisauis

TpaHCcnopTyBaHHsS KOPMYCY AOMYCKAETbCS ByAb-SKMM BUAOM KPUTOrO TPAHCMOPTY, LLLO
3abe3neyye 3axXUCT Bif, MEXaHIYHWNX NOLUKOAXEHb, 3a0PYAHEHHS, MONaAaHHS BOJIOTM Ta MPSIMOro
COHSIYHOrO CBiT/1a 32 TEMMNepPaTypy HABKOMMLLIHLOIO NOBITPS Big MiHyc 50 °C no nntoc 50 °C.

36epiraHHs KOpnycy 34iNCHIOETLCS B YNakoBLi BUPOOHMKA B 3aKPUTUX MPUMILLEHHSAX 3
NPUPOAHOI0 BEHTUIISILLIEID 3a TemMrnepaTypy HaBKOJIMLIHLOMO NoBITPS Big MiHyc 50 °C go nntoc 50 °C
Ta BiZHOCHOI BOSIOroCTi He BinbLue 75 % 3a Temnepatypu nnoc 15. lonyckaetbcs Bonoricte 98 %
3a Temnepatypu 25 °C.

Micnsa BuBeaeHHS 3 ekcnnyatauii BUpi6 yTunidyeTbcs 3rigHo 3 3akoHOM YkpaiHu «[1po
BUJTy4EHHS 3 06iry, nepepoObKy, yTunisauito, 3HMLEeHHst ab0 noaasnblue BUKOPUCTaHHS HesIKiCHOT Ta
Hebe3ne4yHoi NPoaYKLLi».

CTpok cnyx0u Ta rapaHTii BApOGHMKa

[apaHTiriHWIA CTPOK ekcryaTauii kopnycy — 3 pOokU Bif, ATy NPOAAXKY 3a YMOBU AOTPUMAHHS
crnoxwmBavyem yMoB ekcryatauii, 36epiraHHs, TPaHCNOPTYBaHHS Ta MOHTAXY.

Ctpok cnyx6u kopnycy — 15 pokiB. lNicnsa 3akiH4eHHss CTPOKY Ciyx6u BUpIi6 yTuisyBaTtu.

“ TITAN SKAITITAJA METALA KORPUSS
SLEPTAI MONTAZAI IP31

Pamatinformacija par izstradajumu

|IEK prec€u zimes skaititaja metala korpuss sléptai montazai IP31 TITAN sérija (turpmak — korpuss)
ir paredzéts turpmakai zemsprieguma un vajstravas uzskaites un sadales tipa panelu montazai.

Korpuss jauzstada telpas ar spradziendro$u vidi, kur nav stravu vadoSu putek|u un Kimiski aktivo
vielu.

LietoSanas noteikumi:

— apkartéja gaisa temperatlra: no minus 60 °C I1dz plus 40 °C;

— relativais gaisa mitrums (gada vidégjais raditajs) — 75 % pie temperatiras plus 15 °C. 98 %
gaisa mitrums ir pielaujams pie temperatiras plus 25 °C.
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Tehniskie dati

Galvenie tehniskie raksturojumi ir atrodami tabula 1.

Aizsargajamas telpas atrasanas vieta un izmérs atbilst korpusa gabarita izmériem.

Parametri, kas raksturo spéju izkliedét siltumenergiju, ir atrodami tabula 2.

Metinatais metala korpuss ar poliméru aizsargparklajumu.

Korpusa apak$éja virsma ir atveres vadu ievadi$anai.

Korpusa durvis ir aizslédzamas.

Korpusa ir uzstaditi: TH35-7,5 tipa sliedes péc IEC 60715 attiecigam elektroaparatu skaitam,
elementi N un PE kopnu stiprinaSanai, vadibas panelis.

Komplektums
Piegades komplekts ir redzams tabula 3.

Efektivas un drosas lietoSanas noteikumi

Drosibas pasakumi

Visi zemsprieguma komplektiekartas (ZKI) montazas darbi ir javeic speciali apmacitam
personalam atbilstoSi normativi tehniskas dokumentacijas prasibam elektrotehnikas joma.

Pamataizsardzibu nodroSina apvalks, kas normalos apstaklos izslédz kontaktu ar bistamam
dalam, kas atrodas zem sprieguma, un ir aizsardzibas kédes dala.

Aizsardzibas pret elektrotriecienu kédes nepartrauktibu nodrosina cieSs kontakts starp skapja
dalam un skapja savieno$ana ar aizsargvaditaju.

Aizsardzibas kézu parbaude ir janodroSina zemsprieguma komplektiekartas izgatavotajam.
Parbaude ar termiskdm un dinamiskam slodzém, kuras ir iespéjamas ZKI uzstadiSanas vieta, ir javeic
ZKI razotajam.

Bojajumu gadijuma nekavéjoties partrauciet izstradajuma lietoSanu.

Ja pamanijat bojajumu garantijas termina laika, vérsieties organizacija, no kuras tika iegadats
izstradajums, vai parstavnieciba.

Ja pamanijat bojajumu péc garantijas termina beigdm, nomainiet korpusu ar tadu pasu vai
uzlabotu korpusu.

Montazas noteikumi

Iznemiet korpusu no iepakojuma, uzlieciet to uz lildzenas horizontalas virsmas.

Atveriet korpusa durvis, nonemiet vadibas, péc tam montazas paneli.

levietojiet korpusu nisa un dro8i nostipriniet to.

Notiriet lldz pamatmetalam un parklajiet zemé&juma mezglu kontaktvirsmas ar neitralu smérvielu.

Uzstadiet nepiecieSamo elektroaparatiru un piederumus korpusa iekSpuseé.

lesakam uzstadit metala korpusa $adu aprikojumu:

— modulaprikojumu, kuru ir iesp&jams uzstadit uz DIN sliedes: automatiskos slédZus aizsardzibai
pret parstravu; uz diferencialo stravu reagéjosus automatiskos slédzus, ar ieblvétu / bez ieblvétas
aizsardzibas pret parstravu; slodzes slédzus;

—L, N, PE, PEN kopnes vaditaju pieslégSanai;

— PIN, FORK tipa savienotajkopnes;

— citu aizsardzibas un elektroiekartu vadibas aprikojumu, kuru var nostiprinat uz DIN sliedes;

— elektroenergijas skaititajus.

Uzliméjiet zZimes "Zeméjums" korpusa iekSpusé blakus zemé&juma mezgliem un "Uzmanibu!
Elektriskais spriegums" — uz durvim.

Uzstadiet montazas paneli korpusa un veiciet iek$€jo elektrisko savienojumu montazu.

Pieslédziet ienakoSos un izejoSos vadus.

Uzstadiet vadibas paneli.

Uzliméjiet markéjuma etiketi un nomarkéjiet grupas.

Aizslédziet korpusa durvis.
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TransportéSana, uzglabasana un utilizacija

Ir pielaujama korpusa transportéSana ar jebkura veida segtiem transportiidzekliem, kas nodrosina
aizsardzibu pret mehaniskiem bojajumiem, piesarnojumu, mitrumu un tieSiem saules stariem,
apkartéja gaisa temperatira no minus 50 °C Iidz plus 50 °C.

Korpuss jauzglaba razotaja iepakojuma slégtas telpas ar dabisko ventilaciju apkartéja gaisa
temperatra no minus 50 °C Iidz plus 50 °C un relativaja gaisa mitruma Iidz 75 % pie temperatiras
plus 15 gradi. 98 % gaisa mitrums ir pielaujams pie temperataras plus 25 °C.

Péc ekspluatacijas beigam izstradajumu utilizé ka metalliznus.

Kalpo$anas termin$ un razotaja garantijas

Korpusa ekspluatacijas garantijas termins ir 3 gadi no pardoSanas datuma, patérétajam ievérojot
ekspluatacijas, uzglabasanas, transportéSanas un montazas noteikumus.

Korpusa kalpoSanas termins ir 15 gadi. P&éc kalpoSanas termina beigam utilizgjiet izstradajumu.

TITAN [MONTUOJAMO SKAITIKLIO
METALINIS KORPUSAS |P31

Pagrindiné informacija apie gaminj

Jmontuojamo skaitiklio metalinis korpusas IP31 TITAN serija prekés Zenklas |EK (toliau —
korpusas), skirtas tolesniam zemos jtampos ir silpnos srovés skirstomuyjy elektros skydy surinkimui.

Korpusas turéty bati jrengtas patalpose be sprogios aplinkos, kurioje néra laidziy dulkiy ir
chemiskai aktyviy medziagy.

Eksploatavimo sglygos:

— aplinkos oro temperatdra: nuo minus 60 °C iki plius 40 °C;

— santykinis oro drégnumas (metinis vidurkis) — 75 %, esant oro temperatarai plius 15 °C.
Leistinas drégnumas 98 %, kai temperatdra yra plius 25 °C.

Techniniai parametrai

Pagrindiniai techniniai parametrai pateikiami lenteléje 1.

Saugomos erdves vieta ir dydis atitinka korpuso gabaritinius matmenis.

Parametrai, apibadinantys galimybe iSsklaidyti Silumine energija, pateikti 2 lenteléje.

Suvirintas metalinis korpusas su polimerine apsaugine danga.

Apatiné korpuso pavirSius turi langus laidams.

Korpuso durys uzrakinamos spyna.

Korpuso viduje jdiegtos: montavimo tipo TH35-7,5 pagal IEC 60715 bégiai elektros jrangos
montavimui, N ir PE tipo Syny tvirtinimo elementai, operatyviné panelé.

Komplektirokumas
Tiekimo komplektas pateiktas 3 lenteléje.

Saugaus ir efektyvaus naudojimo taisyklés ir salygos

Saugumo priemonés

Visus Zemos jtampos komplektinio jrenginio (ZK]) montavimo darbus turi atlikti specialiai
apmokytas personalas, laikydamasis elektrotechnikos norminiy ir techniniy dokumenty reikalavimy.

Pagrinding apsaugg uztikrina apvalkalas, kuris normaliomis sglygomis pasalina galimg kontakta
su pavojingomis dalimis, kur yra jtampa, ir yra apsaugos grandinés dalis.

Apsaugos grandinés testinuma nuo elektros smigio uztikrina patikimas kontaktas tarp spintos
daliy ir spintos prijungimas prie apsauginio laidininko.
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Tikrinti apsaugos grandinés turi Zemos jtampos komplektinio jrenginio gamintojas.

Silumos ir dinaminés apkrovas, kurios yra galimos ZK| montavimo vietoje, turi atlikti ZK|
gamintojas.

Radus gedimy nedelsiant nutraukti eksploatuoti gaminj.

Radus gedima garantijos laikotarpiu, reikia susisiekti su organizacija, kurioje buvo jgytas gaminys,
arba atstovybe.

Radus gedimy, po garantinio laikotarpio reikia pakeisti korpusg j panasy arba su patobulintais
parametrais.

Montavimo taisyklés

I1Simti korpusg i$ pakuotés, padéti ant lygaus horizontalaus pavirSiaus.

Atidaryti korpuso durele, nuimti operatyvine plokste, po to montavimo plokste.

|déti korpusg | eksploatavimo vietg ir patikimai pritvirtinti jj.

Nuvalyti iki pagrindinio metalo ir padengti jZeminimo mazgy kontaktinius pavirSius neutraliu tepalu.

Jmontuoti korpuso viduje reikiamg elektros jrangg ir priedus.

Montuojant metaliniuose korpusuose rekomenduojama $i jranga:

— moduliné jranga su galimybe montuoti DIN bégyje: automatiniai jungikliai apsaugai nuo
vir§sroviy; automatiniai jungikliai, valdomi diferencine srove, su jmontuota/be jmontuotos apsauga nuo
vir§sroviy, apkrovos pertraukimo jungikliai;

— 8ynos laidams L, N, PE, PEN tipo pajungimui;

— sujungimo Synos PIN, FORK tipo;

— kita elektros jrenginiy apsaugos ir valdymo jranga su galimybe tvirtinti ant DIN bégio;

— elektros energijos skaitikliai.

Priklijuoti Zenklus "]Zeminimas" korpuso viduje Salia jzeminimo mazgy, "Atsargiai! Elektros
jtampa" — ant dureliy.

Jmontuoti montavimo plokste j korpusg ir atlikti vidaus elektros jungtys.

Prijungti jeinancius ir iSeinancius laidininkus.

|montuoti operatyvine panele.

Priklijuoti Zenklinimo etikete ir pazyméti grupes.

UZrakinti korpuso durele.

Transportavimas, sandéliavimas ir utilizacija

Korpuso transportavimas leidZziamas naudojant bet kokj dengta transporto tipg, kuris apsaugo nuo
mechaniniy pazeidimy, neSvarumy, dréegmes ir tiesioginiy saulés spinduliy, esant aplinkos
temperatirai nuo minus 50 °C iki plius 50 °C.

Korpuso sandéliavimas vykdomas gamintojo pakuotéje uzdarose patalpose, kuriose yra
natiiralus védinimas ir aplinkos temperatirai yra nuo minus 50 °C iki plius 50 °C, o santykiné oro
drégmé ne didesné kaip 75 %, esant 15 °C temperatirai. Leistinas drégnumas 98 %, kai temperatira
yra plius 25 °C.

Po eksploatavimo nutraukimo gaminys utilizuojamas kaip metalo lauzas.

Tarnavimo laikas ir gamintojo garantijos

Korpuso eksploatavimo garantinis laikotarpis — 3 metai nuo pardavimo datos, jei vartotojas laikési
eksploatavimo, laikymo, transportavimo ir montavimo salygy.

Korpuso tarnavimo laikas yra 15 mety. Pasibaigus tarnavimo laikui gaminj reikia utilizuoti
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“ TITAN LOETURI METALLIST KORPUS
VARJATUD PAIGALDUSE JAOKS IP31

Toote pohitded

Kaubamargi IEK loeturi metallist korpus varjatud paigalduse jaoks IP31 TITAN seeria (edaspidi
korpus) on mdeldud arvestus — ja jaotustlipi telekommunikatsiooni- ja nérkvoolukilpide edasiseks
kokkupanekuks.

Korpus tuleb paigaldada plahvatusohtliku keskkonnaga ruumidesse, mis ei sisalda voolu juhtivat
tolmu ega keemiliselt aktiivseid aineid.

Kasutamise tingimused:

— Umbritseva 6hu temperatuur: miinus 60 °C pluss 40 °C;

— suhteline dhuniiskus (keskmine aastavaartus) — 75 % temperatuuril pluss 15 °C.

Lubatud niiskus 98 % temperatuuril pluss 25 °C.

Tehnilised andmed

Peamised tehnilised omadused on toodud tabelis 1.

Kaitstava ruumi asukoht ja suurus vastavad korpuse médtmetele.

Soojusenergia hajutamise voimet iseloomustavad parameetrid on toodud tabelis 2.

Keevitatud metallkorpus polimeerse kaitsekattega.

Korpuse alumisel pinnal on aknad kaablite sisenemiseks.

Korpuse uks lukustatakse lukuga.

Korpuse sees on paigaldatud: TN35-7,5 tuubi liistud vastavalt IEC 60715-le vastava arvu
elektriaparaatide jaoks, elemendid N- ja PE-siinide kinnitamiseks, té6paneel.

Komplektsus
Tarne komplekt on ndidatud tabelis 3.

Tohusa ja ohutu kasutamise tingimused

Ohutusmeetmed

K&ik madalpinge komplektseadme (NKU) paigaldamise t66d peavad I8bi viima spetsiaalselt
koolitatud to6tajad vastavalt elektrotehnika valdkonna regulatiivse ja tehnilise dokumentatsiooni nduetele.

Peakaitse tagab Umbris, mis tavatingimustes valistab kokkupuute ohtlike pinge all olevate
osadega ja on osa kaitseahelast.

Elektril66gi kaitseahela jarjepidevuse tagab usaldusvaérne kontakt kapi osade vahel ja kapi
Uhendus kaitsejuhiga.

Madalpinge komplektseadme tootja peab labi viima kaitseahelate kontrolli. NKU paigalduskohas
vbimalikke termilisi ja dinaamilisi koormusi peab teostama NKU tootja.

Rike avastamisel I6petage kohe toote kasutamine.

Garantiiaja jooksul rike avastamisel, peab vétma Uilhendust organisatsiooniga, kust toode osteti,
voi esindusega.

Parast garantiiaja méddumist rike avastamisel tuleb korpus asendada sarnase vdi paremate
omadustega korpusega.

Paigaldamise reeglid

Votke korpus pakendist vélja, asetage tasasele horisontaalsele pinnale.

Avage korpuse uks, eemaldage t66-, seejarel paigalduspaneel.

Puhastage kuni mittevaarismetallini ja katke maandussdlmide kontaktpinnad neutraalse
maardega.

Paigaldage korpuse sisse vajalikud elektriaparatuur ja tarvikud.
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Metallkorpustesse paigaldamiseks on soovitatav kasutada jargmisi seadmeid:

— moodulseadmed vdimalusega paigaldada DIN-liistule: automaatvaljalulitid ligvoolukaitseks;
diferentsiaalvooluga juhitavad automaatvaljalulitid, sisseehitatud ligvoolukaitsega/ilma sisseehitatud
liigvoolukaitseta, koormuse valjalulitid;

—siinid L, N, PE, PEN juhtmete Ghendamiseks;

— Uhendussiinid nagu PIN, FORK;

— muud seadmed elektripaigaldiste kaitseks ja juhtimiseks, millel on véimalus paigaldada
DIN-liistule;

— elektriarvestid.

Kleepige korpuse sisse maandussélmede kdérvale mérgid "Maandus", "Ettevaatust! Elektripinge" -
uksele.

Paigaldage paigalduspaneel korpusesse ja tehke sisemised elektrithendused.

Uhendage sissetulevad ja véljuvad juhtmed.

Paigaldage t66paneel.

Kleepige margistussilt ja markige rihmad.

Sulgege korpuse uks vétmega.

Transportimine, ladustamine ja utiliseerimine

Korpuse transportimine on lubatud mis tahes tlilipi kaetud transpordiga, mis kaitseb mehaaniliste
kahjustuste, reostuse, niiskuse ja otsese péikesevalguse eest imbritseva 6hu temperatuuril alates
miinus 50 °C kuni pluss 50 °C.

Korpust ladustatakse tootja pakendis suletud ruumides loomuliku ventilatsiooniga Umbritseva dhu
temperatuuril alates miinus 50 °C kuni pluss 50 °C ja suhtelise Shuniiskuse juures mitte tle 75 %
temperatuuril pluss 15 °C. Lubatud niiskus 98 % temperatuuril pluss 25 °C.

Parast kasutusest kdrvaldamist kérvaldatakse toode vanametallina.

Kasutusiga ja tootja garantiid

Korpuse garantiiaeg on 3 aastat alates muugikuup&evast, eeldusel, et tarbija jargib kasutus-,
ladustamis-, transpordi- ja paigaldustingimusi.

Korpuse kasutusiga — 15 aastat. Toote kasutusea I6pus utiliseerige.

Tabnuua / Table / Keste / Tabnuugs / Tabula / Lentelé / Tabel 1

MapameTpbl / Parameters / Parametrleri / Texniuni xapaktepuctiku / Parametri / 3Hauenma ans kopnyca Tuna / Values for enclosure type /
Galimybés / Parameetrid Ulgil korpus Usin ménder / 3HadeHHs ans kopnycy tuny /
Vértibas tipa korpusam / Korpuso tipo reik§més /
Véartused tiilibi korpusele

LyPs LLYPB- LlyPs- LLYPB-

1/1230-1 XX |3/1230-1 XX |3/3030-1 XX |3/4830-1 XX
Bup ycraHoskm / Type of installation / Oryndau tiir / Bug BcTaHoBneHHs / BCTpanBaeMblit / embedded / kiriktiriigen / B6ypoBanmit /
UzstadiSanas veids / Tipas / Paigaldamise titip iebavéjams / imontuojamas / sisseehitatav

HomuHanbHbiIii Tok, A / Rated current, A / Nominaldy tok, A/ HomiHanbHuit ctpym, A/ |< 125
Nominala strava, A/ Nominali srové, A/ Nominaalvool, A

CreneHb 3alwmTbl no FOCT 14254 (IEC 60529) / Degree of protection as per Ip31
|IEC 60529 / MEMST 14254 (IEC 60529) boiynsa gordau dérejesi / CTyniHb 3axucty
3rigHo [ICTY EN 60529 / Aizsardzibas pakape péc IEC 60529 / Apsaugos klasé pagal
IEC 60529 / Kaitseaste vastavalt IEC 60529

CTeneHb 3alLMTbl OT BHELLHEro MexaHuyeckoro Bosaeiictaus no FOCT IEC 62262/ |1k08 1k06
The degree of protection against external mechanical impact according to the

|IEC 62262 / MEMST IEC 62262 boiynsa syrtqy mehanikalyq aserden / CtyniHb
3aXMCTY Bif 30BHILUHLOrO MexaHiYHoro BnnmBy 3rigHo IEC 62262 / Aizsardzibas no
aréjas mehaniskas iedarbibas pakape péc IEC 62262 / Apsaugos nuo iSorinio
mechaninio poveikio pagal [EC 62262 / Kaitseaste vélise mehaanilise moju eest
vastavalt IEC 62262-le

Knumatuyeckoe ncnonHermne no FOCT 15150 YXn3
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MpopomkeHne Tabnuubl / Continuation of the table / kestenin jalgasy / MpogosxeHHs Tabnuui /

Tabulas turpinajums / Lentelés tesinys / Tabeli jatk

MapameTpbl / Parameters / Parametrleri / Texniuni xapaktepuctiki / Parametri /
Galimybés / Parameetrid

3HaueHus ana kopnyca Tina / Values for enclosure type /
Ulgil korpus Usin méander / 3HayeHHs ans kopnycy iy /
Veértibas tipa korpusam / Korpuso tipo reikdmés /
Véaartused tiilibi korpusele

LyPs LLYPs- LLYPs- LLYPs-
1/11230-1 XX |3/1230-1 XX |3/3030-1 XX |3/4830-1 XX
MakcumanbHas cTaTuyeckas Harpyska Ha naHenb anekTpocyérymka / obonouky, H, 8 |15/15 35/35 33/55

cooteetcTBimM ¢ YKM.001.2015 TY / Maximum static load on the electric meter panel /
enclosure, N / Elektr eseptegis paneline/qabygsada maksimaldy statikalyq jiikteme /
MakcumanbHe CTaTu4He HaBaHTaXeHHS Ha NaHenb enexkTponinibHIKa / 06OMOHKY,
H / Maksimala statiska slodze uz elektroenergijas skaititaja paneli / korpusu, N /
Maksimalus statinis kravis plokstei/ dangai, N / Maksimaalne staatiline koormus
arvesti paneelile/Umbrisele, H

3awwuTHoe nokpbiTie / Protective coating / Jabyn tiiri / 3axucHe nokputTs /
Aizsargparklajums / Apsauginé danga / Kaitsekate

nonuacmpHas nopoLukosas kpacka / polyester powder
paint / poliefirlik Gntaq boiau / noniecipHa nopoLukosa
tapba / poliesteru pulverkrasa / poliesterio milteliniai
daZai / poltiester pulbervarv

LiBeT nokpeiTust / Coating color / Jabyn tiisi / Konip nokputTst / Parklajuma krasa /
Dangos spalva / Kattevarv

yKa3aH Ha MapKk1poBoYHoil aTukeTke / indicated on the
marking label / tafibalausy zattafibada korsetilgen /
3a3Ha4eHNI Ha MapkyBanbHil eTukeTLi / noradita uz
markéjuma etiketes / nurodyta identifikavimo etiketéje /
margitud markeerimissildil

PacnonoxeHue BBofHbIX 0TBepCTMiA / Location of the inlet holes / Engizu tesikterinifi
ornalasuy / PoataluyBaHHs BBigHUX oTBOPIB / Atveru atraSanas vieta / [vedimo angy
vieta / Sisselaskeavade asukoht

cBepxy / cHu3y / top / bottom / Ustinen/astynan /
3BepXy/3Hu3y / augsa / apaksa / I virSaus / i§ apacios /
lilalosas / allosas

PemoHTonpurogHocTs / Repairability / Jondeuge jaramdylydy / PemoHTonpuaathicTs /
Remontgjamiba / Pataisomumas / Hooldatavus

HepeMoHTomnpuroaHsle / non-repairable / jondeuge
jaramsyz / HepemoHTONPUAATHI / neremonté&jami /
nepataisomi / mittehooldatavad

[abapuTHble pa3mepbl kopnyca, MM / BbicoTa / height / bilktigi / Bucota / 480 550

Overall dimensions of the enclosure, mm /|augstums / aukstis / kdrgus

Korpustyf gabarittik lsemder, mm / - -

FaBapUTHI poaMipH Kopnycy, MM / :.:il':gMHa/WIdth/enl / platums / plotis /  |320 500 610

Korpusa gabarita izméri, mm /

Gabaritiniai korpuso imatavimai, mm /  |rny6uHa / depth / terefidigi / rnubuxa / 165

Korpuse gabariitmddtmed, mm dzilums / gylis / siigavus

Macca (HeTTo), kr / Weight (net), kg / Salmagy (netto), kg / Maca (HeTTo), kr / Masa  |4,6 53 8,5 10,1

(neto), kg / Maseé (neto) kg / Mass (netto), kg

Tabnuua / Table / Keste / Tabnuus / Tabula / Lentelé / Tabel 2

MapameTpbl / Parameters / Parametrleri / TexHiuti xapaktepuctuk / Parametri / Mogenb kopnyca / Enclosure model / Korpustyfi

Galimybés / Parameetrid modeli / Mogens kopnycy / Korpusa modelis /
Korpuso modelis / Korpuse mudel
LLyPe- LLYPs- LLYyPs- LLyPe-
11230-1  |3/1230-1 |3/3030-1 | 3/4830-1

Moteps achdekTnBHON MoLyHocTH, BT / Effective power loss, W / Timdi quattyfi jogaluy, | 80 100 115 130

W / Btpata ecbektnsHoi notyxHocri, BT / Efektivas jaudas zudums, W / Aktyviosios

galios nuostoliai, W / Efektiivse véimsuse kaotus, W

Atos 51 45 46 45

Ato,7s - - - -

At10 61 55 54 46
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Tabnuua / Table / Keste / Tabnuus / Tabula / Lentelé / Tabel 3

MapameTpsl / Parameters / Parametrler / TexHiuni xapaktepuctuku / Parametri /
Galimybés / Parameetrid

LLyPe-
1/1230-1

LYPs-
3/1230-1

LLYPe-
3/3030-1

LLyPe-
3/4830-1

3Hak «3asemneHue, Wt. / "Grounding" sign, pcs. / "Jerge tdiygtau" belgisi, dana /
3Hak "3asemnenHs", Wwt. / Zime "Zem&jums", gab. / Zenklas "Atsargiai! Elektros
itampa", vnt. / Mérk "Maandus", tk.

2

3Hak «OcTopoxHo! AnekTpudeckoe HanpsikeHney, Ww. / The sign "Caution! Electrical
voltage", pcs. / "Abailafiyz! Elektr kerneur" belgisi, dana / 3Hak «O6epesHo!
Enektpuyna Hanpyray, wt. / Zime "Uzmantbu! Elektriskais spriegums", gab. / Elektros
prietaiso zenklinimo lentelé, vnt. / Mark "Ettevaatust! Elektripinge", tk.

Tabrnuka Ans MapkupoBKu anekTpoannapatos, W. / Plate for marking electrical
devices, pcs. / Elektr apparattaryn tafibalauga arnaldan tagtaisa, dana / Tabnuuka ans
MapKyBaHHs enektpoanapartis, Wr. / Plaksne elektroiericu markésanai, gab. / Metalinis
korpusas, vnt. / Plaat elektriaparaatide margistamiseks, tk.

2112

Bont M6x25, wr. / M6x25 bolt, pcs. / Biranda M6x25, dana / Bont M6x25, wr. /
Skrive M6x25, gab. / Varztas M6x25, vnt. / Polt M6x25, tk.

["aitka M6, wt. / M6 nut , pcs. / Somyn M6, dana / Uzgrieznis M6, gab. / Verzlé M8,
vnt. / Mutter M6, tk.

Lllait6a 6.01.019, wr. /6.01.019 washer, pcs. / Saiba 6.01.019, dana / Wai6a
6.01.019, wr. / Paplaksne 6.01.019, gab. / Poverzlé 6.01.019, vnt. / Seib 6.01.019, tk.

Llait6a 6.65T, wr. / 6.65G washer, pcs. / Saiba 6.65 g, dana / LWai6a 6.65T, wr. /
Paplaksne 6.651", gab. / Poverzlé 6.651, vnt. / Seib 6.65G, tk.

M3paHwne / Edition / Basylym / BuaaHHs / Izdevums / Leidimas / Véljaanne 4
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